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Данная статья посвящена вопросу интеграции чат-бота в учебный процесс в рамках
изучения русского языка китайскими студентами. Рассматриваются возможности исполь-
зования чат-бота в аспекте РКИ, а также выявляются его преимущества и недостатки
в приобретении конкретных практических навыков, в частности, при изучении русских
чисел.

Цель данного исследования заключалась в изучении возможностей использовании
чат-бота для выявления значения языковых единиц, а также культурных особенностей,
связанных с темой русских чисел, в процессе обучения русскому языку как иностранному.

Методом исследования являлся анализ ответов чат-бота (chatglm) на вопросы,
связанные с русским языком и культурой. Далее мы рассмотрим 2 примера, иллюстри-
рующих возможности использования чат-бота для освоения новой лексики и понимания
культурных особенностей при изучении русского языка.

(1) Культура чисел в России и Китае
Знание культурного подтекста русских чисел является важным в преодолении меж-

культурных барьеров. Студенты смогут понять его посредством сравнения русских и ки-
тайских чисел. Соотнесение с родным языком повысит интерес учащихся и позволит им
приобрести более глубокое знание о русских числительных. Выясним, может ли чат-бот
быть полезным в решении этой задачи.

Пример 1. На вопрос «Как отличается символика чисел в Китае и России?
Почему китайцы любят числа 6 и 8? а русские любят число 7? »

Текст, сгенерированный СhatGLM, показал, что «<...> В Китае существу-
ет древняя символика чисел, которая берет свое начало в Китайской классической ли-
тературе и народных традициях. Китайцы считают, что различные числа обладают
положительными или отрицательными связями с удачей, процветанием, счастьем и
покойным существованием. Например, число 8 считается счастливым, потому что в
римской цифре оно выглядит похоже на слово "все", которое означает благополучие и
успех. А число 4 считается несчастливым, потому что в римской цифре оно выглядит
похоже на слово "смерть", которое означает расставание и убытки. <...>

Слово "шесть" в китайском языке состоит из жесткого звука "ли", который имеет
много силы и жизненной энергии. Китайцы считают, что этот номер приносит удачу
и процветание.

В России также существует символика чисел, которая во многом опирается на
христианскую традицию и связана с понятиями добра и зла. Например, число 7 счита-
ется счастливым в христианской традиции, потому что оно ассоциируется с семьями
Святых (семь добрых дел и семь грехов). А число 13 считается несчастливым, потому
что ассоциируется с 13 посланниками Христа и Деве Марией, которых апостол Иуда
Искариoteс предал. <...>

Число 7 считается счастливым в русской культуре, потому что оно представляет со-
бой сочетание чисел 3 и 4, которые также считаются счастливыми. Число 3 символи-
зирует триумф (тriumph), а 4 — стабильность (stability). Поэтому, русские считают,
что число 7 сочетает в себе удачу и стабильность, что делает его счастливым.
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<...> В целом, символика чисел в Китае и России отличается тем, что в Китае она
более уникальна и связана с древними культурными традициями, а в России она более
похожа на христианские мотивы и связана с добром и злом» (СhatGLM, 2023).

Пример 1 показывает, что использование инструментов на основе искусственного интел-
лекта, таких как чат-бот, является одним из способов изучения языка и культуры. Чат-
бот, обучаемый на множестве текстов из разных культур, может выявить и зафиксиро-
вать определенные образцы речи, обычаи и нормы поведения, связанные с конкретной
культурой. Кроме того, чат-бот может предлагать студентам рекомендации по адаптации
к культурным нюансам.

Относительно содержания ответа можно сказать следующее. Очевидно, что китайцы от-
дают предпочтение числам 6 и 8, что связано с традиционной китайской культурой. С
точки зрения современного сленгового языка китайцы в повседневной жизни предпочита-
ют числа с цифрами 6 и 8 потому, что произношение этих чисел созвучно словам “удача”
(6) и “богатство” (8) . С другой стороны, 7 в русском языке отчасти используется по ре-
лигиозным причинам, а отчасти потому, что 7 является суммой чисел 3 и 4, каждое из
которых имеет независимое значение в русской культуре.

Конечно, чтобы точно знать, соответствуют ли ответы, данные чат-ботом, культурной ре-
альности, лучше попросить российского преподавателя подтвердить это. Искусственный
интеллект помогает учащимся приобретать знания, но студент всегда должен проверять
достоверность получаемой информации.

Из данного ответа следует, что чат-бот имеет еще 2 недостатка - неправильное написа-
ние или неправильный перевод русских слов, а также использование английских слов в
русских предложениях.

(2) Китайский и русский числовой сленг
Важным аспектом межкультурного общения является способность учащегося улавли-

вать тонкости языка — сленговые выражения, игру слов и т.д.. Посмотрим насколько с
этой задачей справляется чат-бот.

Пример 2. На вопрос «Сленговые выражения из чисел в русском и китай-
ском языках, например 88, 666, 888, 5201234...) и другие числа?»

Текст, сгенерированный СhatGLM, показал, что «<...> В русском языке:
88 (восьмёрочка) - в интернет-сленге используется для обозначения поздравления,

прощания или пожелания удачи. Отталкивается от того, что число 8 ассоциируется
с богатством и удачей.

666 (шесть шестёрок) - в интернет-сленге часто используется для обозначения зло-
бы, зловещести или дьявольских ассоциаций. Это связано с ассоциацией числа 666 с
Библейским числом зверя.

1234 (один два три четыре) - в жаргоне может использоваться для обозначения
простоты или легкости чего-либо. Зачастую употребляется в фразах типа “сделать
что-то на одном дыхании”, “пошаговая инструкция” и тому подобное.

В китайском языке:
88 (bābā) - также используется для поздравлений и пожеланий удачи. Ассоциируется

с богатством и благополучием.
666 (liùliùliù) - в интернет-сленге используется как похвала или выражение восхи-

щения. В китайском языке звучит созвучно с "liūliūliū", что означает что-то “гладкое”
или “потрясающее”.

2



Конференция «Технологии ИИ в науке и образовании»

520 (wǔ’èrĺıng) - ассоциируется с “я тебя люблю”. В китайской произносительной
системе 520 (wǔ èr ĺıng) звучит похоже на фразу "wǒ ài ňı", что означает “я тебя
люблю”.

Это лишь несколько примеров сленговых выражений, связанных с цифрами. В каж-
дом языке могут существовать и другие ассоциации, которые зависят от контекста и
культурных нюансов» (СhatGLM, 2023).

Чат-бот правильно объяснил значение только трех из шести сленгизмов (666 в русской
культуре, 666 и 520 в китайской культуре). Из ответа языковой модели следует, что нельзя
использовать число 666 в России с тем же значением, что и в Китае. Это соответствует
действительности.

Однако с другими сленгизмами дело обстоит хуже. На самом деле, 88 и 1234 не имеют
устоявшегося значения в русском сленге. В тоже время, 1314 используется в китайском
сленге в значении “на всю жизнь”, как правило, вместе с 520 (я люблю тебя).

88 используется в китайском языке, но означает «пока» или «прощай». Это связано
с тем, что bābā похоже по звучанию на "báibái", которое является калькой английского
bye-bye. Для пожелания же удачи в китайской культуре используется число 888. Похоже,
чат-бот перепутал значение двух этих сленгизмов.

Мы видим, что в одних случаях чат-бот может сообщать знание нюансов, которые
критически важны в межкультурной коммуникации (например, почти противоположное
символическое значение числа 666 в России и Китае). В тоже время, часто языковая мо-
дель способна выдавать недостоверную информацию. Поэтому перед использованием на
практике ее необходимо уточнить.

Таким образом, мы можем сделать следующие выводы:
Чат-бот ChatGLM может помочь студентам в изучении русского языка. Благодаря

использованию больших объемов данных эта языковая модель может давать студентам
разнообразные ответы при ознакомлении с теми или иными темами, а также прояснять
различия между родной и изучаемой культурами.

Чат-бот ChatGLM имеет ряд недостатков, таких как передача недостоверной инфор-
мации при выявлении значения отдельных языковых единиц; неправильное написание или
неправильный перевод русских слов; использование английских слов в русских предложе-
ниях.

Для китайских студентов, изучающих русский язык, чат-бот может быть полезен при
овладении базовыми языковыми знаниями и концепциями. Когда учащиеся не понимают
семантические и культурные нюансы, они могут использовать языковую модель, чтобы
разобраться в этих вопросах. Однако студенты не должны бездумно полагаться на чат-бот.
Скорее, им следует научиться использовать его как один из современных инструментов
для изучения русского языка, в то же время проявляя разумную осторожность и помня о
возможности получения недостоверной информации.
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